
Zawiadomienie Komisji dotyczące stron, którym przyznano zwolnienie zgodnie 
z rozporządzeniem Komisji (WE) nr 88/97 w sprawie zezwolenia na zwolnienie przywozu 
niektórych części rowerowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej z rozszerzenia, na 
mocy rozporządzenia Rady (WE) nr 71/97, cła antydumpingowego nałożonego rozporządzeniem 
Rady (EWG) nr 2474/93, utrzymanego rozporządzeniem Rady (WE) nr 1524/2000 i zmienionego 
ostatnio rozporządzeniem Rady (WE) nr 1095/2005: zmiany nazw oraz adresów niektórych stron, 

które uzyskały zwolnienia 

(2009/C 291/05) 

W rozporządzeniu Komisji (WE) nr 88/97 ( 1 ) („rozporządzenie w sprawie zwolnienia”) zezwala się na 
zwolnienie przywozu niektórych części rowerowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej 
z rozszerzonego cła antydumpingowego. Cło to jest wynikiem rozszerzenia rozporządzeniem Rady (WE) 
nr 71/97 ( 2 ) cła antydumpingowego nałożonego rozporządzeniem Rady (EWG) nr 2474/93 ( 3 ), utrzyma­
nego rozporządzeniem Rady (WE) nr 1524/2000 ( 4 ) i zmienionego ostatnio rozporządzeniem Rady (WE) 
nr 1095/2005 ( 5 ). 

W ramach wspomnianych rozporządzeń oraz w drodze następujących po nich decyzji Komisji pewna liczba 
producentów rowerów uzyskała zwolnienie z rozszerzonego cła antydumpingowego, między innymi: 

Bike Fun International s.r.o. (dodatkowy kod TARIC A536) ( 6 ), C-Trading s.r.o. (dodatkowy kod TARIC 
A662) ( 7 ), Décathlon Italia SRL (dodatkowy kod TARIC 8085) ( 8 ), F.lli Schiano S.R.L. (dodatkowy kod 
TARIC A824) ( 9 ), Ghost Mountain Bikes GmbH (dodatkowy kod TARIC 8523) ( 10 ), Steppenwolf GmbH 
(dodatkowy kod TARIC A406) ( 11 ). 

Przedsiębiorstwo Bike Fun International s.r.o. poinformowało Komisję, że adres urzędowy przedsiębiorstwa 
uległ zmianie ze Štefánikova 1163, 742 21 Kopřivnice, REPUBLIKA CZESKA, na Areál Tatry 1445/2, 
742 21 Kopřivnice, REPUBLIKA CZESKA. 

Przedsiębiorstwo C-Trading s.r.o. poinformowało Komisję, że oficjalna nazwa przedsiębiorstwa uległa 
zmianie z C-Trading s.r.o. na Credat Industries a.s. 

Przedsiębiorstwo Décathlon Italia SRL poinformowało Komisję, że oficjalna nazwa przedsiębiorstwa uległa 
zmianie z Décathlon Italia SRL, 20124 Milano MI, WŁOCHY, na Oxiprod S.R.L., via Morone Gerolamo 4, 
20121 Milano MI, WŁOCHY. 

Przedsiębiorstwo F.lli Schiano S.R.L. poinformowało Komisję, że adres urzędowy przedsiębiorstwa uległ 
zmianie z via Carmelo Pezzullo 20, 80027 Frattamaggiore NA, WŁOCHY, na via Ferdinando Del Carretto 
26, 80100 Naples NA, WŁOCHY. 

Przedsiębiorstwo Ghost Mountain Bikes GmbH poinformowało Komisję, że oficjalna nazwa oraz adres 
urzędowy tego przedsiębiorstwa uległy zmianie z Ghost Mountain Bikes GmbH, 95652 Waldsassen, 
NIEMCY, na Ghost-Bikes GmbH, An der Tongrube 3, 95652 Waldsassen, NIEMCY. 

Przedsiębiorstwo Steppenwolf GmbH poinformowało Komisję, że adres urzędowy przedsiębiorstwa uległ 
zmianie z Wettersteinstraße 18, 82024 Taufkirchen, NIEMCY, na Keltenring 9, 82041 Oberhaching, 
NIEMCY.
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Komisja po zbadaniu dostarczonych informacji uznała, że zmiany nazw i adresów urzędowych wspomnia­
nych przedsiębiorstw nie mają wpływu na operacje montażu w odniesieniu do przepisów rozporządzenia 
w sprawie zwolnienia, i w związku z tym Komisja uważa, że zmiany te nie powinny wpływać na zwolnienie 
z rozszerzonego cła antydumpingowego. 

Dlatego też odniesienia do Bike Fun International s.r.o. w decyzji Komisji 2006/22/WE, do C-Trading s.r.o. 
w decyzji Komisji 2006/772/WE, do Décathlon Italia SRL w decyzji Komisji 97/447/WE, do F.lli Schiano 
S.R.L w decyzji Komisji 2008/260/WE, do Ghost Mountain Bikes GmbH w decyzji Komisji 98/115/WE oraz 
do Steppenwolf GmbH w decyzji Komisji 2003/899/WE powinny brzmieć w sposób przedstawiony 
w poniższym załączniku.
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ZAŁĄCZNIK 

Poprzednie odniesienie Nowe odniesienie Kraj Dodatkowy kod 
TARIC 

Bike Fun International s.r.o. 
Štefánikova 1163 
742 21 Kopřivnice 
ČESKÁ REPUBLIKA 

Bike Fun International s.r.o. 
Areál Tatry 1445/2 
742 21 Kopřivnice 
ČESKÁ REPUBLIKA 

Republika Czeska A536 

C-Trading s.r.o. 
V. Palkovicha 19 
946 03 Kolárovo 
SLOVENSKO/SLOVAKIA 

Credat Holding a.s. 
V. Palkovicha 19 
946 03 Kolárovo 
SLOVENSKO/SLOVAKIA 

Republika 
Słowacka 

A662 

Décathlon Italia SRL 
20124 Milano MI 
ITALIA 

Oxiprod S.R.L. 
Via Morone Gerolamo 4 
20121 Milano MI 
ITALIA 

Włochy 8085 

F.lli Schiano S.R.L. 
Via Carmello Pezzullo 20 
80027 Frattamaggiore NA 
ITALIA 

F.lli Schiano S.R.L. 
Via Ferdinando Del Carretto 26 
80100 Naples NA 
ITALIA 

Włochy A824 

Ghost Mountain Bikes GmbH 
95652 Waldsassen 
DEUTSCHLAND 

Ghost-Bikes GmbH 
An der Tongrube 3 
95652 Waldsassen 
DEUTSCHLAND 

Niemcy 8523 

Steppenwolf GmbH 
Wettersteinstrasse 18 
82024 Taufkirchen 
DEUTSCHLAND 

Steppenwolf GmbH 
Keltenring 9 
82041 Oberhaching 
DEUTSCHLAND 

Niemcy A406
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